


Актуальность проекта:
Проект рассчитан на детей старшего дошкольного возраста. В 

условиях развитого интернета, когда стираются национальные границы, 
дети начинают путать традиции разных народов. И этот проект призван 
показать прелесть и уникальность традиций разных народов на примере 
празднования Нового Года.

Цель проекта:
Познакомить детей с традициями празднования Нового года в странах 

Европы (Северной Америки), Азии и в.России.
Задачи проекта:
1. Создать условия для совместной деятельности.
2. Развивать творческие способности.
3. Развивать моторику рук.
4. Развивать эстетический вкус.
5. Воспитывать уважение к другим культурам.
Участники проекта:
Воспитанники подготовительной группы № 9 МБДОУ «Детский сад 

№ 180» г. Барнаула; воспитатели; родители воспитанников.
Тип проекта: Информационно-творческий
Длительность проекта: 4 месяца
Ожидаемый результат:
1. Дети ознакомлены с особенностями празднования Нового Года в 

Европе, Азии и России.
2. Оформление группы к Новому Году по зонам: Европа, Азия, 

Россия.
3. Изготовление подарков для родителей.

ХОД ПРОЕКТА
I этап:
Подготовительный (ноябрь).
1. Сбор информации по традициям празднования Нового Года в 

странах Европы (Северной Америки), Азии и в России.
2. Распределение зон в группе под оформление в стиле: европейском, 

азиатском, русском.
3. Изготовление эскизов будущего оформления группы к Новому 

Году. »
II этап:
Традиции Европы (Северной Америки) празднования Нового Года и 
Рождества (декабрь).



1. Чтение стихотворения К. Мура «Рождество на пороге». Кто такой 
Санта-Клаус? (Воспитатели)

2. Изготовление носочков для камина (подарки для родителей) 
(Дети).

3. Оформление Европейской зоны (Воспитатели - дети).
III этап:
Традиции празднования Нового Года и Рождества в России (январь)
1. Оформление Российской зоны (Воспитатели - дети) (декабрь).
2. Изготовление снежинок (Родители воспитанников)
3. Дед Мороз и Снегурочка - из какой сказки пришли? Чтение сказок 

«Морозко и Снегурочка» (Воспитатели)
4. Рождественские гуляния. (Воспитатели - родители)
5. Построение на участке крепостей из снега, катание с ледяной горки 

(Дети).
IV этап:
Традиции празднования Нового Года в странах Азии (февраль)
1. Как празднуют Новый год в странах Азии? Основные атрибуты 

праздника (Воспитатели).
2. Изготовление огненного дракона (Воспитатели - дети).
3. Изготовление фонариков из бумаги (Дети).
4. Оформление Азиатской зоны (Воспитатели - дети).
5. Развешивание фонариков на участке в день азиатского Нового Года 

(Воспитатель - дети).



Приложение
Европейский Новый Год.

Рождество на пороге. Полночную тишь 
Потревожить не смеет даже юркая мышь. 
Стайка детских чулок, как положено, чинно 
Санта Клауса ждёт у решетки каминной.

Ребятишкам в уютных и мягких кроватках 
Снится сахарный снег и Луна-мармеладка.
Я колпак нахлобучил, а мама — чепец: 
Взрослым тоже пора бы вздремнуть наконец

Вдруг грохот и топот и шум несусветный, 
И крыша откликнулась гулом ответным. 
Сна как не бывало — а кто бы заснул?
Я ставни открыл и окно распахнул.

Играя в гляделки со снегом искристым, 
Луна озаряла сиянием чистым
(Я так и застыл у окна в изумленье) 
Чудесные санки и восемь оленей.

За кучера — бойкий лихой старичок.
Да-да, это Санта — ну кто же ещё 
Мог в крохотных санках орлов обгонять 
И басом весёлым оленям кричать:

Эй, Быстрый! Танцор!
Эй, Дикарь! Эй, Скакун!
Комета! Амур!
Эй, Гроза и Тайфун!

Живей на крыльцо!
А теперь к чердаку!
Наддайте!
Гоните на полном скаку!

Как лёгкие листья, что с ветром неслись, 
Взмывают, встречаясь с преградою, ввысь — 
Вот так же олени вверх сани помчали. 
(Игрушки лишь чудом не выпадали!)



Раздался на крыше грохочущий звук — 
Диковинных звонких копыт перестук. 
Скорее, скорее к камину! И вот
Наш Санта скользнул прямиком в дымоход.

Одетый в меха с головы и до пят
(Весь в копоти Сантин роскошный наряд!),
С мешком, перекинутым через плечо, 
Набитым игрушками — чем же ещё!

Сияют глаза, будто звёзды в мороз, 
Два яблока — щёки и вишенка-нос. 
Улыбка — забавней не видел вовек! 
Бела борода, словно утренний снег.

И сразу дымком потянуло табачным:
Он старую трубку посасывал смачно,
А кругленький толстый животик от смеха 
Как студень дрожал — доложу вам, потеха!

Забавный толстяк — просто эльф, да и только!
Не выдержав, я рассмеялся до колик. 
(Вначале слегка опасался смеяться, 
но звёздочек-глаз разве можно бояться?)

Не молвив ни слова, он взялся за дело —
Чулки у камина наполнил умело,
Кивнул, пальчик пухленький к носу прижал 
(Молтихо! молчи!) — ив камине пропал.

Раздался его оглушительный свист —
И восемь оленей как птицы взвились,
Лишь ветром слова до меня донесло:
Всех-всех с Рождеством! Я вернусь! Добрых снов!

Клемент Мур
(Перевод Литвинова Ольга)
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